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Maceha.

(Vaclav Kosmak. — JoZef Gruden,)

unaj je bila tema kakor v rogu. Veter je tulil in cvilil v
dimniku in se zaganjal s snegom v okna, da so sklepetala.
Mati je pospravljala z mize, ravno povecerjali smo bili.

Cez nekoliko ¢&asa je zaskripala kljuka v vezi in
zaropotale so coklje.

»Aha, Ze gredo,« je rekel stari sodar, ki je hodil k
nam slehern veder v vas. Vrata so se odprla in vstopile so v samih
nogavicah kakor dubovi: ¢ednica, stara kovadica in Novakova Neiza.
Slape z lesenimi podplati so bile pustile v vezi.

»Hvaljen bodi Jezus Kristus! Dober veéer Bog dajl«

»Na veke. Bog vas sprimil« jih je pozdravila mati. »Sem Ze mislila,
da vas ne bo.« :

»Ni¢ éudno bi ne bilol« je odgovorila &ednica, »strah, kaksno
je zunaj.«

Zenske so slekle kratke koZuske, posedle k peéi na klop in mati
jim je prinesla iz ¢umnate preslice. V nasem kraju je preja $e v navadi,
in vsaka predica je pu$cala preslico ¢ez no¢ tam, kjer je ravno predla,
da je ni bilo treba slehern veder prenasati sempatja.

Predice so si privezale predivo na koZelj, nategnile motvoz na kolo,
in po sobi se je razlegalo hréanje in klopotanje podnoZnic, da je bilc
veselje poslusati.

To hréanje mi je bilo nad vse ljubo. Pa sem mislil §e sam po svoje
oja¢iti to milo tiho godbo; saj se mi je zdela ljubka kakor ¢arovno Zubo-
renje potoka ali vrienje ¢rnega gozda. Planil sem po »volka« pod posteljo,
navil vrvco, jo potegnil skozi luknjico, pa spustil milega mi »volka« po
tleh. Begal je Zenskam med preslicami in hréal in klopotal je bolj kakor
kolovrati sami, Predice so pa kakor preplasene privzdigovale noge pa
se smejale. Imel sem svoje veselje, pa sem se tudi jaz smejal, ko se je
moj »volk« bolj slisal kakor kolovrati,

»Se enkrat ga spusti, no,« me je izpodbujala Novakova Nezka.

In ni me bilo treba dvakrat prositi, in spus€al sem »volka«, da je
zatelo oGetu presedati. Obrnil se je proti meni, pa mi ukazal: »No, zdaj
je pa dosti tega! Sedi pa miruj, sicer te bom zapodil spat.«

Poznal sem resni oletov cbraz, zato sem sedel v svoj priljubljeni mi
koticek na slamnico na tleh. Stari pes Sultan se je priplazil k meni mi
polozil glavo v narodje, jaz sem mu pa gladil glavo in 'se poigraval z nje-
govimi ulesi. Gledal sem zdaj enega, zdaj drugega, kateri je ravno govoril,
in pazno poslusal, kar je kdo povedal. Tedaj mi je bilo $e vse novo in
vsako pripovedovanje, bodisi verojetnc, bodisi neverojetno, me je zani-
malo tako, da se mi je pono¢i o njem sanjalo.

Pogovor se je sukal o tem in onem in je bil zdaj Saljiv, zdaj resen in
zdaj zopet vsakdanji, kakor je Ze na tem boZjem svetu. Oh, koliko veselja
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in slasti je bilo vse to pripovedovanje zame, V hisi je bilo toplo, ura je
tako znano tiktakala, kolovrati so tako mirno hréali, in vsi so gledali
name tako odkritosréno, kakor nas stari Sultan. Oh, moj Bog, takrat bi
bil padel vsem krog vratu, takrat sem veroval vsem. Mir in zadovoljnost
uspavata ¢loveka. Tudi jaz bi bil kmalu zaspal.

K sreéi je jela Novakova Nezka staro kova&ico nagovarjati, naj
kaj pove,

»Zlata moja, jaz ni¢ ne vem,« se je izgovarjala kovacica, »kar pa
vem, sem vam pa Ze davno povedala.«

»Samo da kaj poveste,« jo je nagovarjala mati, »pa ne dajte se
prositi, najraj§i posluSamo vas.«

To je odlogilo.

»No, ker mi ne daste miru, pa bodi po vasem, ali da se mi nihce
ne spotie, ¢e sem vam to Ze kdaj pravila.«

»Kar povejte,« je pristavil ofe. »Vi stari znate to vse lepse pove-
dati kakor mladina.« .

Kovaéica se je zravnala, si poslinila prste pa jela pripovedovati:
»Ce res ni drugace, pa mi povejte, katero bi najrajsi.«

»0 tisti macéehi,« je pripomnila mati.

»No, ¢e o macehi, pa o macehi. Ko sem bila $e deklica — bilo mi
je kaksnih trinajst let — sem 3la z romarji na boZjo pot. Starejsi so nas
vedli tam k straSanskemu prepadu. Ta prepad lezi na gricu v gozdu in
mu pravijo »Maceha«, Zlati moji, ali vam je to prepad, kakor do pekla.
Ko bi postavil nag zvonik, pa kaj pravim, en zvonik, ko bi postavil deset
takih zvonikov enega vrh drugega, pa bi se izgubili notri in z vrha bi se
poznali ne, koliko je ura na najvis§jem. Ko sem pogledala dol, sem se
vam tresla kakor §iba na vodi, in ko smo poéivali, nam je pripovedoval
star romar, zakaj se tisti prepad imenuje »Maé&eha«. Prej se ta prepad
ni imenoval tako. V starodavnih ¢asih ni imel neki nobenega imena, ker

- so se ga ljudje bali in ni maral nihée o njem ni¢ govoriti in nié sligati.

Pred Kristusom pa je poletaval — sam Bog nas varuj — saj veste, kdo,

‘skozi ta prepad iz pekla na svet in je zapeljeval ljudi h grehu.

Neko¢ je baje obetal nekemu vitezu, da mu postavi tako velik in
lep in mocan grad, kakrinega nima noben vitez, noben knez, noben kralj
na svetu, in da bo gospodaril v tem gradu Stirideset let, ako se mu zapise
s svojo krvjo, da mu da svojo duso.

»Velja,« je rekel vitez, skam se podpisem?«

»Semkajl« je rekel vrag, — sam Bog nas varuj, — »semkaj,« je
torej rekel ta z rogmi in privlekel kos koze, ki je bila vsa popisana s
krvavimi imeni. In ni ga bilo na nji praznega mesta razen malo robéka.
Peklenséek je drzal kozo z zobmi in jo natezal, da bi se vitez laglje pod-
pisal. Vitez je potegnil meé¢ pa se zbodel v roke. Hudobec je nastavil
pero, nakapal nanj krvi pa rekel: »Na, podpi§i se mil« — Kadar pa se je
bil vitez podpisal, mu je hudobec ustavil kri: »8koda vsake kapljice, ak
hoc¢es biti Ziv in vesel, morag $tediti s svojo krvjo.« :

13"



172

»A kdaj bos zacel staviti grad?« ga je vprasal vitez.

»Se nocoj,« je odgovoril vrag.

»Samo glej, da mi zgradi§ dobre kleti, tako ti povem. Hocem si
navoziti vina iz vseh strani sveta.«

»Ne boj se,« se je rezal érnuh, »ni takih, kakrsne ti jaz naredim.
Ako bi navozil vino vsega sveta, pa bi Se ne bile polne. Le pojdi domov;
jutri zjutraj, preden se zbudi§, bo grad stal.«

In tako je bilo. Vitez je odsel, zlodej pa se je po solnénem zahodu
spravil na delo. Zavrtal se je z nogami v skalo in vrtal, vrtal tako dolgo,
da je izvrtal tisto brezdno. Kopal je s kremplji skale kakor s kupca
droban pesek, da mu je pdt curkoma lil, in z nogami je odmetaval odlom-
lieno kamenje, da je fréalo dale¢ naokrog.

Videla sem na svoje oéi tisto kamenje. LeZi vam tam razmetano,
vmes take skale, da jih par konj ne pretegne. Ko so bile kleti izkopane,
je jel staviti zid. Zletel je vrh grica in si nalomil tamkaj takih skal kakor
pol koge. Grabil jih je s kremplji pa nosil h kletem. Ko je ravno najbolj
vihral, je za¢ul neko nenavadno petje. Ozre se, in zlati moji, kaj vidi?
Doli na cesti proti Mariji Pomagaj je zalesketal zlat kriz. Peklenséek se
ustrasi, spusti skalo sredi loke, njega pa ni nikjer veé. Veste, kaj je bilo?
Sveti Ciril in Metod sta $la. Sveti Ciril je nesel kriz in prepevala sta
sveto pesem tako lepd, da se je razlegalo kroginkrog.

Odsihmal ni peklenséek veé prihajal iz tega brezdna in gradu ni
dozidal. Ali kleti so tam Se dandanes in tudi skala, ki je prestrasenemu
hudobcu padla iz kremplja. V spomin stoji vrh skale sveti kriz.

Tako je bilo torej v starodavnih éasih. Hudobec ne prihaja ve¢ iz
tega brezdna, a vendar so se ga ljudje bali, izogibali so se ga, in nihce
ni hotel govoriti o njem, Nedale¢ od tega prepada je vas, takrat na
romanju smo jo videli, ali ni¢ ve& ne vem, kako se imenuje. Pa naj se
imenuje Ze, kakor hoée, ni¢ za to. V tej vasi je Zivel svoje dni bogat vas¢an,
Umrla mu je Zena in po nji mu je ostal dedek. Kaj je hotel revez brez
gospodinje; no, oZenil se je. Zeniti se ni tezko, ampak dobiti otrokom
dobro mater, to je tezko. Dobra ma&eha je bela vrana in tista, ki jo je
vzel vdovec-kmet, je bila prava pisana mati!

Dokler ni imela svojih otrck, je bilo e, Se; ali kakor hitro se ji je
rodilo lastno dete, koliko je trpel sirotek. Povsod ji je bil napoti in revéek
je bil veckrat la¢en kakor sit. Z gladom se ga je hotela iznebiti ta grdoba
grda! Ali kakor je Ze na tem boZjem svetu, da se Mariji smilijo sirote in
jim daje v spanju jesti, tako je bilo tudi z naso siroto. Maéeha mu je
dajala malo kakor vrab¢ku, ali decek je vendarle rastel in lica so mu bila
lepo rdeca in roznata, da ga je bilo veselje pogledati. Kako je ma&eho
grizlo, da decek ni pa ni hotel umreti. »Le €akaj,« si je mislila, »&e noces
sam, ti bom Ze pomagala.« Neko¢ na veder, ko je bil $el gospodar na sejm,
je poslala de¢ka po gobe, Sirotek je jokal, da se ne upa sam v gozd in
da ne vé, kje rastejo gobe,
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»Ti bom pa jaz pokazala,« je rekla maéeha pa vlekla decka v gozd,
kjer je tisti prepad. Decek pa, priden kakor je bil, je brZ ubogal in el
za brezbozno maéeho do samega prepada. Kadar pa je dete videlo to
grozno jamo, je vpraSalo nedolzno: »Kaj pa je tam, mamica?«

»Gobe rastejo tam, poglejl«

Decek se je nagnil, da bi bolje videl. Ali jedva se nagne, pa ga sune
brezsréna maceha v pleéa. »Na, pa se jih najejl« je zavpila, in ni ga bilo
veé. Mislila je, da se ga je iznebila, da ga Ziv krst ne bo ve¢ videl. Ali
angel varih je varoval to nedolino dete. V prepadu je rastlo tupatam
grmicevje in v tisto grmicevje je padlo dete in tam obviselo.

Kadar pa je priSel kmet zvecer domov, je povprasal: »Kje je fantek?
Prinesel sem mu konji¢ka.«

»Mili Bog,« je vzdihnila hinavka, »vsa se tresem od skrbi in strahu,
Kar ugel mi je, da pojde po gobe; jaz sem mu rekla: Nikar mi ne hodi
v gozd, da se ne bos izgubil,’ pa ni hotel ni¢ slisati, ker sem le maceha,
in od tedaj se ni vrnil.« — »In ti ga nisi §la iskat?« se je hudoval gospodar,

»Kam ga naj grem iskat?« se je izgovarjala maceha, »gozd je velik,
in kaj vem, v katero stran je 3el?« :

»Ne poprasevala bi, kam, e bi bilo tvoje dete,« ji je o¢ital moz
pa je poklical hlapca: »Alo brz, greva v gozd fantka iskat. Vzemi svetilko,
da si bova lahko posvetila.«

Toliko da sta prisla na vas, pa sta zasliala zmerjanje in krianje:
»Pobqte grdobo grdol« in cela vas je drla nasproti gospodarju in hlapcu.

»Kaj pa je?« je vprasal gospodar. »Kaj se je zgodilo?«

»Otroka vam nesem.«

»Hvala Bogu,« se je razveselil gospodar, »kje ste ga pa nasli?«

»Uganitel« je rekel stari ogljar.

»Je bil v gozdu?« je vprasal kmet.

»V brezdnu je bil,« se je ogljar odrezal jezno. »Ob Ave Mariji vam
grem tam okoli brezdna pa zaslif§im jok in stok. Dejal sem sam pri sebi:
o glej no, kaj pa je to. Tema 3e ni bila, da bi strasilo. Pa sem dejal: Joze,
ne boj se, to je otroski glas, Grem blize, pogledam v prepad pa zakli¢em:
»Kdo si?« Tam iz brezdna pa odgovori, da me je izpreletelo: »Ljubi stric,
lepo vas prosim, reSite me, jaz sem tukaj.« Pogledam bolj v prepad, pa
vidim, da deéek visi tam na grmu, dobra dva seZnja globoko, Rekel sem
mu: »Drzi se Se malo, dete, takoj te potegnem iz prepada.« Imel sem
krog pasa ovito vrv, ki jo imam vedno s seboj, saj ¢lovek ne vé, kaj ga
lahko doleti — vrgdel sem mu jo in mu zaklical: »Dete, dobro se primi
vrvi z rokami in z nogami, takoj te izvle¢em.« Fantek se je oprijel motvoza,
pa sem ga otel z bozZjo pomodcjo.

Oce je vzel fantka v naroéje, in solze so se mu usipale po licih:
»Ubogo dete, koliko si prestalo! Kako si vendar pal noter?«

Revéek se je bojece ozrl in se je bal izpregovoriti.

»Le govori, ni¢ se ne bojl« mu je prigovarjal ogljar, »da bode oce
od tebe sam slisal. Kako si pal?«
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»Mama me je dol pehnila.«

»Mama?« je zavpil kmet.

»Maéeha ga je pehnila,« je zagnala na glas vsa vas, »Se njo
pehnimo dol.« —

In kjer je bil kdo, vse je pritisnilo proti hudcbni maéehi. Zaklenila
se je v hlev, ali vse zastonj. Ljudje so vlomili vrata, jo zvezali, vlekli
na vrvi k prepadu pa so jo noter pehnili. Ampak nje ni varoval angel
varih, Padla je prav na dno, in ko je tresé¢ila na tla, so videli ljudje doli
plamen, kakor bi se bil pekel odprl in bi jo bil sam hudobec zavlekel v
gcreco pe€. — Odsihmal pravijo temu brezdnu »Maéeha«. No, jaz sem
vam to povedala, zdaj naj pa $e kdo drugi kaksno pové.«

Predice so si oddehnile globoko od groze in soéutja, oce je pa
pohvalil kovagico: »Ta je pa res lepa; vredna je, da bi jo kdo zapisal
in dal natisniti.«

Tedaj se pa& ni nadejal, da bo tisti srajénik, ki je sedel v kotu na
slamnici, ¢ez leta res napisal to pripovedko stare kovaéice in jo dal v
tisek; Se manj pa se je nadejal tega tisti srajénik sam. Po tej pripovedki
" sem sedel ves prestrasen in nisem si Zelel drugega, kakor da bi bil mogel
ste¢i k stranemu prepadu. Mislil sem si, da bi, kar se d4, pogledal noter
in morda na dnu zagledal luknjo, ki drZi v pekel. Pono¢i se mi je sanjalo
o tem brezdnu in sem v resnici videl tisto peklensko cdprtino, kako so
iz nje §vigali plameni in se je dvigal dim kakor iz vapnenice v nasem gozdu.

Kar sem si kakor otrok tako goreée Zelel, sem uéakal pozneje. Videl
sem prepad »Maceho, ali docela v druga¢nih razmerah in v vse drugaéni
lu¢i, kakor sem se tedaj nadejal.

Leta 1881. med poéitnicami sem nekoliko dni s prijateljem vred hodil
po krasnem pogorju od Mokrin k Ohonici, od tu na staroslavno Krtino
in s Krtine v romantiéno dolino, kjer je spomina vredna »Bikova skalac,
do Adamovega, od koder sva se z vlakom odpeljala do Blanskega in dalje
po razkosni dolini »Ponikve« k »Maéehi«. Bilo vam je to prekrasno poto-
vanje, zdaj po zelenih lokah, zdaj po senénatem gozdu, zdaj zopet mimo
golih neboti¢nih vapnenih skal, med katerimi je kakor kristal jasen in
prozoren potok takoreko¢ s silo prodiral. In tako sladak mir je vladal
po vsej pokrajini, da se je v srcu nehote vzbudila tajna Zelja: »Do smrti
bi zivel tukaj.« —

Mol¢é sem stal ob robu prepada in zrl z mraénim obrazom vanj,
duh mi je pa blodil po globinah minulosti. Spomnil sem se na staro
kovagdico in njeno pripovedovanje ob brnecem kolovratu. Tedanja Zelja
se mi je uresnicila, ali v prepadu nisem motril Zrela v pekel, in sem
obzaloval, da mi je Ziva in vere polna obrazotvornost izginila z mladostjo
vred, Clovek, ki zna brati v knjigi narave, vidi krog sebe polno ¢udezev
in tajnosti. In kakor raste spoznanje, raste Z njim vred $tevilo teh ¢udezev.
A tajnosti, v katere sem veroval v detinski dobi, so bile polne neke sladke
groze, bile so kakor pravljica. One tajnosti pa, v katere zremo v moski
dobi, stoje suho, muéno pred nami kakor nereSene uganke.




